
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Taxiway ley yin pyey lan 

( ေလယာဥ်ေပြ းလမ်း )

Taxi pyey lan jawn 

( ေပြ းလမ်းေကြ ာငး် )

Turn right. nya kwey 

( ညာေကွ့ )

Turn left. beh kwey 

( ဘယ်ေကွ့ )

To the hardstand. ley yin yah ney ya tho 

( ေလယာဥ်ရပ်ေနရာသို့ )

Follow the "follow-me" truck. kon tweh nawk laayt ba 

( ကုန်တွဲ ေနာက်လိုက်ပါ )

Take runway ___. pyey lan ___ yo ba 

( ေပြ းလမ်း ___ ယူပါ )

Hold short of runway. pyey lan to go tayn chok mawn ba 

( ေပြ းလမ်းတို ကို ထိန်းချုပ်ေမာင်းပါ )

Is able, enter next taxiway. nawk pyey lan win pho ya bee 

( ေနာက်ေပြ းလမ်းဝင်ဖို့ ရပြ ီ )

Taxi to parking. pyey lan ma yah meh ney ya tho 

( ေပြ းလမ်းမှ ရပ်မဲ့ေနရာသို့ )

Marshallers will assist. pyey lan oo see chot mya ga a ko pyoo layt meh 

( ေပြ းလမ်းဦးစီးချုပ်များက အက ူပြ ုလိမ့်မယ် )

Taxi into position and hold. pyey lan yeh ney ya maa sawk saayn ba 

( ေပြ းလမ်းရဲ့  ေနရာမှာ ေစာင့်ဆိုင်းပါ )

There is an obstacle in our way. naa do yeh lan maa a hant a tar shee ney deh 
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( ငါတို့ရဲ့ လမ်းမှာ အဟန့်အတား ရှိေနတယ် )

Can you move that ___? ___ go shwey naayn laa? 

( ___ ကို ေရွှ့နိုင်လား? )

car? kar? 

( ကား? )

truck? kon tin yin? 

( ကုန်တင်ယာဥ်? )

airplane? ley yin pyan? 

( ေလယာဥ်ပျံ? )

powercart? toon hleh? 

( တွန်းလှည်း? )

We need minimum ___. naa do a neh son ___ lo deh 

( ငါတုိ့ အနည်းဆုံး ___ လိုတယ် )

50 feet taxiway pay naa seh pyey lan 

( ေပ ငါးဆယ် ေပြ းလမ်း )

70 feet taxiway pay Kho nit seh pyey lan 

( ေပ ခုနစ်ဆယ် ေပြ းလမ်း )

Our wingspan is ___ meters. naa do tawn pan ga ___ meeter shee deh 

( ငါတုိ့ ေတာင်ပံက ___ မီတာ ရှိတယ် )

We need wingtip clearance. naa do tawn ban neh look pho lo deh 

( ငါတုိ့ ေတာင်ပ ံနဲ့ လွတ်ဖို့လိုတယ် )
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